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Рабочая программа дисциплины «Официальный украинский язык» /                     

сост. А. В. Третьяченко. – Тирасполь: ГОУ ПГУ, 2017. – 8 с. 

 

 

 

 

Рабочая программа предназначена для преподавания дисциплины «Официальный 

язык» студентам заочной формы обучения по направлению подготовки 38.03.01. 

Экономика. 

 

 

Рабочая программа составлена с учетом Федерального Государственного 

образовательного стандарта высшего образования по направлению подготовки 38.03.01 

Экономика, утвержденного приказом № 1327 от 12.11.2015 г. Минобрнауки РФ.
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1. Цели и задачи освоения дисциплины  

Целью освоения дисциплины «Официальный украинский язык» является 

формирование теоретических и практических знаний по украинскому языку, который 

является одним из официальных языков ПМР. 

Задачи: 

–  овладение нормами украинского литературного языка;  

– формирование навыков практического использования системы функциональных стилей 

речи; 

–  усвоение и овладение основными методами и приёмами разных типов устной и 

письменной коммуникации;  

– способствование формированию у студентов навыков аналитического чтения 

художественной литературы, поиска и реферирования научной литературы по изучаемой 

теме, аудиторного выступления с монологическим ответом или полемической репликой. 

2. Место учебной дисциплины в структуре ООП ВО.     

Данная учебная дисциплина входит в раздел Б1. ФГОС-3+ по направлению подготовки 

ВО «38.03.01 Экономика», профиль подготовки:   

«Бухгалтерский учёт, анализ и аудит» 

«Мировая экономика» 

«Финансы и кредит» 

«Экономика и менеджмент» 

Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у студентов 

в результате обучения в средней общеобразовательной школе. 

3. Требования к результатам освоения дисциплины:  

Выпускник должен обладать следующими общекультурными компетенциями: 

Код  

компетенции 

Формулировка компетенции 

 

 

ОК-4 

 

Способностью к коммуникации в устной и пистменной формах на 

русском и иностранном языках для решения задач межличностного и 

межкультурного взаимодействия.  

 

ОК-5 
Способностью работать в коллективе, толерантно воспринимая 

социальные, этнические, конфессиальные и культурные различия. 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 

3.1. Знать: теоретический материал в объеме учебной программы по данному 

курсу; характеристику современной лексической и грамматической систем украинского 

литературного языка в пределах данной программы; основные правила правописания 

современного украинского языка, частей речи; поэзии украинских поэтов, 

предусмотренные для изучения настоящей программой. 

3.2. Уметь: читать предложенный текст на украинском языке и переводить его на 

русский язык, составлять диалоги, использовать полученные знания в разных видах 

деятельности; оформлять устные и письменные тексты и оперировать базовыми 

теоретическими понятиями; ориентироваться в различных речевых ситуациях и адекватно  

 

 

 

реализовывать свои коммуникативные намерения; пользоваться толковыми, 

орфоэпическими и другими словарями. 
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 3.3. Владеть: элементарными навыками и приёмами анализа текста; способами 

использования теоретических понятий для осмысления конкретных форм и конструкций 

языка; навыками работы с учебной литературой на украинском языке в ходе подготовки к 

практическим занятиям и при выполнении контрольных работ. 

4. Структура и содержание дисциплины  

4.1. Распределение трудоемкости в з.е./часах по видам аудиторной и самостоятельной 

работы студентов по семестрам: 

Семестр 

Количество часов 

Форма 

итогового 

контроля 
Трудоемкость, 

з.е./часы 

В том числе 

Аудиторных 
Самост. 

Работы Всего Лекций 
Лаб. 

Раб. 
Практич. 

1 1,5 з.е/ 52 ч 6 - 6 - 46  

2 1,5 з.е/52ч 8 - 8  44 
Зачет с 

оценкой 4 

Итого: 3 з.е. / 108 ч 14 - 14 - 90 4 

4.2. Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам 

дисциплины. 

№ 

раз- 

дела 

Наименование разделов  Количество часов 

Всего Аудиторная 

работа 

Внеауд. 

работа 

(СР) Л ПЗ ЛР 

1 Розділ І «Фонетика. Графіка. Орфоепія» 14   2 12 

2 Розділ ІІ «Орфографія»  44   4 40 

3 Розділ ІІI «Морфологія» 46   8 38 

 Зачет с оценкой 4     

Итого: 108   14 90 

4.3. Тематический план по видам учебной деятельности 

Лекции и практические занятия не предусмотрены. 

Лабораторные работы. 

№ 

п/п 

Номер 

раздела 

дисциплины 

Кол-во 

часов 

Тема лабораторного 

занятия 

Наглядность, пособия 

 

1 

 
І 2 

Українська мова серед 

слов'янських мов. Алфавіт 

Російсько-українські 

звукові співвідношення. 

Графічні знаки української 

мови 

Методичний посібник, 

таблиця 

 Итого: 2   

2 ІІ 2 
Вживання м'якого знака. 

Сполуки ЙО, ЬО 
Методичний посібник 

3 ІІ 2 Вживання апострофа 
Методичний посібник, картки 

з завданням 

 Итого: 4   
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4 ІІІ 2 

Морфологія. Іменник. 

Лексико-граматичні 

розряди іменників 

Іменники І та ІІ відмін, їх 

відмінювання 

Методичний посібник, стенд 

5 ІІІ 2 
Іменники ІІІ та ІV відмін, їх 

відмінювання 
Методичний посібник, схема 

6 ІІІ 2 

Прикметник. Розряди 

прикметників. 

Відмінювання 

прикметників  

Методичний посібник, 

роздатковий матеріал 

7 ІІІ 2 Дієслово. Вид, час, спосіб.  
Методичний посібник, 

роздатковий матеріал 

 Итого: 8   

 Всего: 14   

Самостоятельная работа студентов  

Раздел 

дисциплины 

№ 

п/п 
Тема и вид СРС  

Трудоемкость 

 (в часах) 

 

Розділ І 

1 

 
Правильне вживання літери Ґ. Тренувальні вправи 2 

 2 Подвоєння приголосних при збігу частин слова.  4 

 3 
Подвоєння приголосних внаслідок їх подовження між 

двома голосними  
2 

 4 Спрощення в групах приголосних  2 

 5 Правопис префіксів.  2 

  Итого: 12 

Розділ ІІ 

 

6 Правопис буквосполучень йо, ьо. Виконання вправ 2 

7 
Вживання апострофа в словах іншомовного 

походження. Виконання вправ 
2 

8 Подвоєння в словах іншомовного походження  2 

9 
Правопис голосних и, і в словах іншомовного 

походження.  
2 

10 
Подвоєння приголосних у словах іншомовного 

походження  
4 

11 

 

Творення імен по батькові чоловічого та жіночого 

роду 

2 

 

12 

Знати слова етикету; складати діалоги, 

використовуючи слова ввічливості: «Сім’я», 

«Розвиток банківської справ», «Університет»   

6 
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13 

Перекладати  українською мовою тести, вміти їх 

переказувати близько за змістом («Національна 

символіка», «Світова економіка», «Київ – столиця 

України», «Створення Запорозької Січі») 

10 

14 

Вивчити напам’ять вірші Т.Шевченка «Заповіт», 

«Реве та стогне Дніпр широкий…», «Садок 

вишневий коло хати…» 

8 

 15 
Вивчити напам’ять вірш А.Малишка «Пісня про 

рушник»  
2 

  Итого: 40 

Розділ ІІІ 

 

16 
Лексико-граматичні категорії іменників 

 

4 

17 
Творення ступенів порівняння якісних прикметників 

 
4 

18 

Перекладати  українською мовою тести, вміти їх 

переказувати близько за змістом («Біографія 

Т.Г.Шевченка», «Банківська система ПМР», «Перша 

бібліотека на Русі», «Знищення Запорозької Січі») 

10 

19 

 

Займенник. Відмінювання займенників. Розряди 

займенників 

 

4 

 

20 Числівник. Типи відмінювання числівників 4 

21 Дієслово. Дієвідмінювання дієслів 4 

22 

Вивчити напам’ять вірші Лесі Українки «Contra 

spem spero…», М. Рильського «Мова»,                              

В. Симоненка «Ти знаєш, що ти людина…», Ліни 

Костенко «Страшні слова, коли вони мовчать…» 

8 

 Итого: 38 

 Всего: 90 

     

5. Примерная тематика курсовых проектов (работ) – курсовые работы не 

предусмотрены 

6. Образовательные технологии  

 Вузовское освоение курса «Официальный украинский язык» предполагает 

использование как традиционных, так и инновационных образовательных технологий, а 

также настоятельно требует рационального их сочетания.  

 Для стимулирования самостоятельной учебной работы студентов, их 

взаимообучения (интерактивные методы) практикуется активное обсуждение и взаимная 

оценка студентами их рефератов и самостоятельных работ. 
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Семинарские занятия предполагают подготовку студентов по темам курса, 

рассматриваемым в обзорном плане, или вынесенным на самостоятельное изучение. 

Семестр 

Вид 

занятия 

(Л, ПР, 

ЛР) 

Используемые интерактивные 

образовательные технологии 

   

Количество 

         

часов 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ЛР Обсуждение изученного материала 

в малых проблемных группах 

2 

ЛР Коллоквиум 2 

ЛР Выполнение письменных заданий, 

экспресс-опросы 

2 

ЛР Обсуждение изученного материала 

в малых проблемных группах 

1 

ЛР Дискуссии и миниконференции на 

заданную тему 

2 

ЛР Тестовые задания, электронные 

виды тестирования  

 

2 

Итого: 11 

7. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной 

аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение 

самостоятельной работы студентов (см. ФОС).  

8. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины (модуля) 

8.1. Основная литература: 

1. Вихованець І.Р., Городенська К.Г., Грищенко А.П. Граматика української мови. – К. 

 – 1982. 

2. Горяний В.Д. Рідна мова. 10 – 11кл. – К., – 1995. 

3. Кононенко П.П., Кадомцева Л.О., Мацько Л.І. Українська мова. Посібник для 

вступників до вузів. – К., – 1992. 

8.2. Дополнительная литература: 

1. Доленко М.Т., Дацюк І.І. та інші. Сучасна українська мова. Збірник вправ. – К., 1989. 

2. Дубик А.О. Українська мова. Навчально-методичний посібник. – Тирасполь. – 2005.  

8.3. Программное обеспечение и Интернет-ресурсы 

1. http://litopys.org.ua/   

2. http://www.ukrlit.vn.ua/info/ask/104nu.html 

8.4. Методические указания и материалы по видам занятий  

Учебная дисциплина обеспечена учебно-методической документацией и 

материалами. Её содержание представлено в локальной сети вуза (кафедры украинской 

филологии). Для обучающихся обеспечена возможность доступа к современным 

профессиональным базам данных по дисциплине, информационным справочным и 

поисковым системам. 

1. Українська мова. Навчально-методичний посібник / Укл. Дубик А.О. – Тирасполь.                      

– 2005. 

2. Основи української мовленнєвої діяльності. Навчальний посібник / Укл. Дубик А.О., 

Щербина В.І. – Тирасполь. – 2010. 

9. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля): 

Приднестровский государственный университет им. Т.Г. Шевченко, 

филологический факультет располагают следующим необходимым материально-

техническим обеспечением для выполнения настоящей программы: 

 доступ к сети Интернет во время самостоятельной подготовки; 

http://litopys.org.ua/
http://www.ukrlit.vn.ua/info/ask/104nu.html
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 библиотечный фонд университета, центра украинской культуры, кафедры украинской 

филологии; 

 мультимедийный проектор с экраном для презентаций. 

10.  Методические рекомендации по организации изучения дисциплины (см. ФОС). 

Рабочая учебная программа по дисциплине «Офіційна мова (українська)» 

составлена в соответствии с требованиями Федерального Государственного 

образовательного стандарта ВО по направлению 38.03.01 «Экономика» и учебных планов 

по профилям подготовки:  

 «Бухгалтерский учёт, анализ и аудит»,  

«Финансы и кредит»,  

«Мировая экономика»,  

«Экономика и менеджмент»,  

«Экономическая безопасность, анализ и управление 

11. Технологическая карта дисциплины 

Курс  І,  группы  – ЭФ17ДР62МЭ1, ЭФ17ДР62ФК1, ЭФ17ДР62НН1, ЭФ17ДР62БУ1, 

ЭФ17ДР62ЭК1, ЭФ17ДР62ЭМ1, семестр  1. 

Преподаватель, ведущий лабораторные занятия – доцент Третьяченко А.В.  

Кафедра украинской филологии 

Модульно-рейтингова система оценивания не введена. 

Дополнительные требования для студентов, отсутствующих на занятиях по уважи-

тельной причине: устное собеседование с преподавателем по проблемам пропущенных 

практических занятий, обязательное выполнение внеаудиторных контрольных и 

письменных работ. 

 

 
Согласовано: 

 


